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Oponentský posudek 

Barbora Lukášová si ve své bakalářské práci předsevzala zvýraznit osud Anny Martenové-Klecandové, ženy, která si dle jejího mínění zaslouží více obdivu, než se jí dosud dostalo. Zaměřila se tak na pozapomenutou osobnost, na jejímž životě lze ilustrovat, jak se mohou dobové zvraty promítnout do osudu jednotlivce. 
Pro rekonstrukci jejího života autorka zvolila biografickou metodu, se kterou prokazatelně umí pracovat. Při vytváření struktury práce, která je členěna do deseti nestejně obsáhlých a vnitřně dále strukturovaných kapitol, se držela chronologického sledu ve snaze mapovat životní dráhu A. Martenové-Klecandové od narození do smrti. Podařilo se jí tedy vytvořit logicky návazný text. Na úvodní stručnou kapitolu V Přepeřích, shrnující rodinnou historii a zázemí protagonistky, navazuje kapitola Vzdělávání žen, kde je poněkud obšírně, jak už vypovídá samotný název, pojednáno o školních letech Anny rozené Kopalové. Autorka se rozhodla zasadit její středoškolské studium do historického kontextu vývoje prvního dívčího gymnázia, kde ale místy postrádám odkaz na zdroj obecných informací (s. 15). Vyzdvihla bych kapitoly třetí a čtvrtou, kde se autorka věnuje dvěma výrazným osobnostem, které ovlivnily Annin život, a to přítelkyni Zdence Braunerové a spisovateli Miloši Martenovi, za něhož se posléze i provdala, přičemž vychází z konvolutu korespondence mezi manžely a snaží se analyzovat jejich vztah, jak si vytkla v úvodu. Zajímavá je také kapitola šestá, pojednávající o Annině cestě do zahraniční na základě dochovaného deníku. Autorce se rovněž podařilo přiblížit i následující životní etapu spojenou s druhým manželem V. V. Klecandou (kapitoly sedm a osm) a období velkých životních zvratů, spjatých s ovdověním i společensko-politickými proměnami doby (devátá a desátá kapitola). Celkové vyznění textu zpestřuje i vhodně zvolená obrazová příloha. 
[bookmark: _GoBack]Kvalifikační práci oceňuji po heuristické stránce. B. Lukášová staví biografii „velké Evropanky a propagátorky české kultury“ na obsáhlé pramenné základně. Především se jedná o  ego - dokumenty (korespondenci a cestovní deník), uložené v několika archivních institucích, a vydané paměti, které doplnila studiem relevantní sekundární literatury. Hojně používané citace jsou do textu obratně zakomponovány a výsledek tak působí živým, čtivým dojmem. Ovšem s ohledem na prostor, jaký autorka těmto pramenům věnuje, by možná byla vhodná jejich stručná charakteristika alespoň v poznámkách pod čarou. Kromě zmínek v úvodu o kvantitativním a časovém rozsahu dopisů a o záměru čerpat informace z cestovního deníku se o kritickém zhodnocení pramenů čtenář mnoho nedoví. 
Problematicky se poněkud jeví formální stránka práce. Větší pozornost by si zasloužily korektury textu – často se vyskytují gramatické chyby v podobě překlepů, špatné interpunkce, psaní velkých a malých písmen (např. s. 17, 26, 28 atd.). Občas také pokulhává i stylistika (např. s. 30, pozn. č. 303). V poznámkovém aparátu se také objevují menší nedostatky např. v označení Státního okresního archivu Semily (s. 9) nebo FF UK (s. 42), ale především postrádám uvedení data vzniku jednotlivých dopisů. 
Domnívám se, navzdory výše uvedeným připomínkám, že tato bakalářská práce je originální a přínosná a splňuje požadavky na ni kladené. Práci doporučuji k obhajobě s hodnocením velmi dobře. 
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